
..Фdдщfu-

| Кшнтрольньtй 
ll вкз@lиt,lляр 
i[..q-*ФErj+:. i

МИНИСТЕРСТВО ЗДРАВООХРАI-IЕНИЯ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЪ
Учреждение образования

БВЛОРУССКИЙ ГОСУДАРСТВВННЫЙ МЕДИЦИНСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ

утввр}ItдАю
Ректор учреждения образования

государственный
верситет)

С.П.Рубникович

ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (ФРАНЦУЗСКИЙ)

Учебная программа учреждения образования
по учебной дисциплине для специальности

7 -07 -0912-0 1 <Фа рмация>)

202з



учебная программа разработана на основе примерной учебной программы для
специЕrлЬности 7 -07 -09l2-0l <Фармацип>, утвержденной 2з.06.202з,
регистрационный лЪ упД -091-038/пр./; учебного плана по специ€tльности
7-07,09l2-0l <<Фармация>' утвержденногО l РеГИСтрационныйм 7-07-09|2-0112з24.

СОСТАВИТЕЛИ:

м.н.петрова, заведующий кафедрой иностранных языков rIреждениrIобразованиЯ <БелоруСский государСтвенный медицинский университет),
доцент, кандидат филологических наук;

О.А.Васильева, старший преподаватель
r{реждения образования <Белорусский
университет)

кафедры иностранных языков
государственный медицинский

РЕКОМЕIЦОВАНА К УТВЕРЩДЕНИЮ :

Кафедрой иностранных языков )лrреждениJI образования
государственный медицинский университет)
(протокол М 10 от 26.0 5.2023);

<<Белорусский

Нау^rно-методическим
государственный
(протоколNs /

медици
oT/J,

советом учреждения образования <<Белорус ский
нский университет))



3

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

лингвистического модуля, содержащ€ш систематизированные науrные знания
об особенностях системы изrIаемого иностранного языка в его фонетическом,
лексическом и грамматическом аспектах, а также социокультурных нормах
бытового и делового общения.

Щель 1^rебной дисциплины <Иностранный язык (французский)>
формирование у студентов универсальной компетенции, позволяющей
использовать иностранный язык как средство профессионального,
межкультурного и межличностного общения.

задачи уlебной дисциплины <иностранный языю):
коJvlмунuкаmuвные

навыков:
заdачu предполагают формирование умений и

чтения и пониманшI оригиншlьной литературы соответствующей отрасли
знаний на иностранном языке;

оформления извлеченной из иностранных источников информации в виде
перевода, реферата, аннотации;

устного общения в монологической и ди€шогической форме по
профессиональной тематике и соци€rльно-культурным вопросам;

KoZH|lm|lBHbte заdачu предполагают формирование умений и навыков:
сознательного сопоставления элементов родного и иностранного языков;
рuввития рацион€lльных способов мышления: умениrI производить

р€вличные логические операции (анализ, синтез, установление причинно-
следственных связей, арryментирование, обобщение и вывод,
комментирование);

разработки техник и стратегий, которые обеспечивают владение
иностраНным языком и совершенствование речевых умений;

рсввuваюuluе заdачu предусматривают формирование следующих
способностей и личностных качеств:

стремление к самообразованию, самосовершенствованию и
самоорганизации;

способность четко и ясно излагать свою точку зрения на проблему;
способность понимать и оценивать иную точку зрения нъ обсуждаемую

проблему, стремиться к сотрудничеству, достижению согласия, вырабоiке
общей позиции в условиях р€вличия взглядов и убеждений;

готовность к р€вличным формам и видам международного
СОТРУДНИЧеСТВа (СОВМеСТНЫЙ ПРОеКт, |рант, конференция, конгресс, симпозиум,
семинар, совещание и др.), а также к освоению достижений ,aд"ц""ui в
странаХ изучаемОго языка и обменУ достижениями отечественной науки.

студент' освоивший содержание уtебного материала 1^rебной
дисциплины <<Иностранный язык (фра"цузский)>>, должен обладать следующей
универс€lльной компетенцией: осуществлятъ коммуникации на иностранном
языке в академической, науtной и профессион€lльной среде для ре€tлизации
научно-исследовательской и инновационной деятельности.
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В результате изrIения уlебной дисциплины
студент должен:

знать:
особенности системы изrrаемого

<<Иностранный язык)>

языка в его\Juuutrннuu,lи gистемы изrrаемого иностранного
фонетическом, лексическом и грамматическом аспектах;

социокуЛьтурные нормЫ бытовогО и делового общенуIя, а также правила
речевого этикета, позволяющие специzlлисту эффективно использовать
иностранный язык как средство общениrI в современном поликультурном мире;

умеь:
вести общение социокультурного и профессион€tльного характера;
читать И переводить аутентичную литературу по специutльности

(изуlающее, ознакомительное, просмотровое и поисковое чтение);
понимать на слух аутентичную иноязычную речь;
владеть навыками:
изложения в письменной форме содержания прочитанного материа.ла в

виде аннотаций, резюме, рефератов;
ситуативно обусловленной беседы;
подготовки и презентации сообщений, докладов;
составления делового письма.
в рамках образовательного процесса по данной 1..lебной дисциплине

студент должен приобрести не только теоретические знаниrI, практические
умениЯ и навыки по специЕlльности, но и рЕtзвить своЙ ценностно-личностный,
духовный потенциагl, сформировать качества патриота и |ражданина, готового
к активному участию в экономической, производственной, соци€lльно-
культурной и общественной жизни страны.

всего на изучение 1^rебной дисциплины отводится 285 академических
часов. Распределение аудиторных часов по видам занятий: 37 часов
практических занятий, 248 часов самостоятельной работы студента.

промежуточн€ш аттестация проводится в соответствии С 1.,rебньrм планом
по специальности в форме зачета (|,2,3 семестр).

Форма пол)ления образов ания- заочн€ш.
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РАСПРЕДЕЛЕНИЕ БЮДЖЕТА УЧЕБНОГО ВРЕМЕНИ
ПО СЕМЕСТРАМ

Код, пазвание
специальности
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Количество часов учебных
занятпй
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(заочная форма
полrIения

образования)

Устано-
вочнаrI
сессия

28 8 8 20

1
8l 8 8 7з зачет

2 86 9 9 77 зачет

J 90 |2 t2 78 зачет



(за,очнАя ФормА получЕния оБрАзова,ния)

3. Фармацевтическое
4. Фармацевтическое
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ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН

Наименование раздела (темы)

количество
часов

аудиторных
занятий

Е
сЁ

д

^\оЕ(ýьао
(Ё
о

10

I2

1. Моя
2. Наш униве

5. В аптеке
6. Химия
7. Химическiш л
8. Ботаника и

10. Инструкции по медицинскому применению
л_екарс,тв__е_цнь_I}с_р,е_дств

11. основные системы человека
12. Здоровый
13. Основы делового общения
всего часов 248

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА

1. Моя биография
личная информация. Моя семья. Город, в котором я живу.

Образование, личные достижения, выбор профессии. Я .rуд.",
фармацевтического факультета. Мой рабочий день. Личностные качества,
увлечения.

2. Наш университет
история р€ввития университета, его организационнм структура.

Администрация университета, профессорско-преподавательский сойu,
научнаЯ деятельНость. Интернацион€rльный состав студентов. Факультеты.
материально-техническ€ш база университета: условия для учебной и научно-
исследовательской деятельности, занятия спортом, организация досуга.
учебный год. Система оценки знаний студентов. Университеты страны
изrIаемого языка.

3. Фармацевтическое образованпе

20

20
22

22

система фармацевтического образования в Республике Беларусь. Моя
будущая профессия. История рЕlзвития фармации. Учреждения образования,
осуществляющие подготовку специ€lлистов области фармации.

науки. ВозможностиПродолжительность обучения. Фармацевтические
трудоустройства специ€lлистов в области фармации. Научно-



ориентированное образование, переподготовка и повышение кв€lлификации.
Фармацевтическое образование в стране изrIаемого языка.

4. Фармацевтпческое обслуrIшвание
Фармацевтическое обслуживание (фармацевтическая помощь) в

РеСпУблике Беларусь. Фармацевтическое обслуживание в стране изучаемого
языка. Особенности фармацевтического обслуживания во Франции.

5. В аптеке
Из истории аптеки. Аптечная сеть. Задачи аптеки. Отделы аптеки,

работники. Организациrt работы аптеки. Этика профессион€lльного общения.
Ассортимент лекарственных средстВ и их применение. Рецепт, его структура.

б. Химия
химия как наука. Вклад великих ученых в ее развитие. Роль химии в

современной жизни.
неорганическая химиrI. Химические элементы. Неорганические

соединениrI химических элементов. Токсические вещества в окружающей
среде.

Органическая химия. КлассификациrI И свойства органических
соединений химических элементов.

Биохимия и пищевая химия. Химические соединения живой материи.
Углеводы. Белки. Липиды. Нуклеиновые кислоты. Витамины.

7. Химическая лаборатория
ОбОРУДОВаНИе химической лаборатории. Химическ€lя посуда, реактивы.
правила работы в химической лаборатории. Правила безопасности в

химической лаборатории. Первая помощь при несчастных сл)чаях в
химической лаборатории.

8. Ботаника и фармакогнозия
Ботаника как наука. Лекарственные растения. Лекарственное

растительное сырье. Сбор и хранение лекарственного растительного сырья.
Использование лекарственных растений в медицине.

9. Лекарственные средства
Классификация лекарственных средств. Создание и исследование

субстанции иновых лекарственных средств. Фармацевтические
вспомогательные вещества.
лекарственными средствами.

10. Инструкции по медицинскому применению лекарственных
средств

структура инструкций по медицинскому применению лекарственных
средств. Покщания для применения лекарственных средств,
противопок€вания. Взаимодействие с другими лекарственными средствами.
Способ применения лекарственных средств и дозировка. Передозировка,
рекомендуемые меры в слrIае передозировки. Побочные реакции на
лекарственные средства.

11. Основные системы органов человека
Ткани и системы органов.,.Щвигательный аппарат. Скелетно-мышечн€UI

система. ,Щыхательн€ш система. .Щыхательные процессы. Строение сердца.

Лекарственные формы. Злоупотребление
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СеРДечно-сосудистЕLя система. Большой и магlый круги кровообращения.
ПищеварительнаrI система. Печень и поджелудочн€ш железа.

12. Здоровый образ,кпзни
ОТНОшение человека к своему здоровью как к высшей ценности. Образ

жизни и его влияние на здоровье человека. Режим дня. основы здорового
питания. ФизичеСкая нагрУзка В жизни человека. Роль физической нагрузки дJUI
профилактики системных заболеваний. Табакокурение. Алкогольная и
наркотическ€ш зависимость. Влияние вредных привычек на здоровье человека.
профилактика зависимостей. Влияние стресса на здоровье человека.

13. Основы делового общения
Составление документов на иностранном языке (писем, заявлений),

заполнение товарно-транспортных накJIадных (инвойсов). Подготовка
устных докJIадов, сообщений. .Щеловой этикет. Участие в переговорах,
совещаниях. Общение по телефону.
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ИНФОРМАЦИОННО_МЕТОДИЧЕ СКАЯ ЧА СТЪ

Литшрдтурд

Основная:
l. Менжинская А.в., Васильева о.А. Наш университет: учебно-методическое пособие/ А.В. Менжинская, о.А. Васильева. N,{н.: БГIVIУ, 2о22,

З2с.
2. Корнева з.Ф., Звонко А.и,, Васильева о.А. Читаем и обсуждаемвопросы медицины на фрu"цуr.*оr: учебно-методическое пособие/

З-Ф.Корнева, А.И.Звонко, о.А.Васильева. Мн.: Бгму, 2о2з, |52с.
З. Корнева, з. Ф., Васильева, о. А. Здоровый образ жизни: учебно-методическое пособие / з. Ф. Корнева, о. А. Васильева. - Минск: БГМу ,2019.

-ЗOс.
ffополни,гельtlая..
4. Корнева з.Ф. Обсуждаем вопросы фармации на французс*ом:

учебно- методическое пособие/ З.Ф.Корн."u. М"., БГМУ, 2Ol3.76c.5, ольшванГо о. Ю. Франшузский язык для медиков: учебное посо бие lо,ю, ольшванг. - Москва: Изда,гельский дом Академии Естествознания,20l9.
-84с.

6. Попова, и. н., Казакова, ж. А. Французский язык. Учебник для lкурса институтов и факультетов иностранных языков l и. н. Попова,ж. А. Казакова. - Москва: ооо кНестор Академик>, 20 14. - 576 с,7, Корнева, з. Ф. Аптека: учебно-методическое пособие l
З. Ф. Корнева. - Минск: БГМУ, 2016. - 16 с.

СОДЕРЖАНИЕ ЯЗЫКОВОГО МАТЕРИАЛА
l. Фонетика
совершенствование слухо-произносительных и ритмико-интонационныхнавыков, Просодическое оформление фраз различного коммуникативного типа:повествования, вопроса, просьбы, прикzLза, восклицания. Фразовое и логическое

ударение в сложном предJIожении.
2, Грамматика (систематизация). Морфология: имя существительное,

артикль, имя прилагательное, местоимение, числительное, наречие, глагоJl,неличные формы глагола, сослагательное наклонение, с.пужебные слова,словообразовательные модели. Синтаксис: простое предложение, его типы,порядок слов' члены предложения' способы выражения подлежащего исказуемого; специфические конструкции и обороты; слож}{ое Предложение(сложносочиненное и сложноподчиненное, типы придаточных предложений ).3' Лексика И фразеология. Наиболее употребитеJIьная лексика и
фразеология, соответствующая содержанию учебного материала; общенаучная
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лексика и термиНологиЯ по спецИ€lльностИ <ФармациD); сочетаемость слов,
свободные и устойчивые словосочетания; наиболее распространенные
формулы-кJIише: знакомство, установление/поддержание контакта, выражение
просьбы согласия/несогласия с мнением aъбaaaдrика"/автора, начапо,
продолжение, завершение беседы.

МЕТОД,tЧЕСКИЕ РЕКОМЕIЦАIЦII4 ПО ОРГАНИЗЛIЦШ{ И ВЬШОЛНЕНИЮ
САМОСТОЯТЕJЬНОЙ РЛБОТЫ СТУДЕНТОВ ПО УЧВВНОЙ Д.IСIЦШШИIIЕ

время, отведенное на самостоятельЕую рабоry, может использоваться
обучающимися на:

подготовку к практическим занrIтиrIм;
подготовку к тестам, зачету по уrебной дисциплине;
решение ситуационных задач на иностранном языке;
выполнение творческих заданий;
подготоВку тематических докJIадов, рефератов, презентаций;
выполнение обl^rающих компьютерных тестов;
просмотр видеофрагментов и выполнение заданий к ним;
прослушивание текстов и выполнение заданий по прослушанному

матери€lлу;
чтение аутентиЧных текСтов С последующиМ написанием аннотаций;
оформление информационньtх и демонстрационных матери€lлов (стенды,

плакаты, графики, таблицы, газеты и пр.);
составление тематической подборки литературных источников, интернет-

источников;
составление тестов студентами для организации взаимоконтроля.

Пшршчоrъ используЕмых срЕдств д.Iлгностики
Щля диагностики компетенций используются следующие формы:Устная форма:
дискуссии;
собеседование на основе речевьIх ситуаций;
монологическое выскЕлзывание по ситуации;
докJIады на практических зашIтиrIх;
зачет;
оценивание на основе ролевой/деловой и|ры.
Письменная форма:
письменный перевод медицинского текста со словарем;
составление документов на иностранном языке;
оценивание на основе модульно-рейтинговой системы.
Устно-письменная форма :

отчеты по аудиторным практическим упражнениям с их устной защитой;
отчеты по домашним практическим упражнениям с их устной защитой;
проектные задания с их устной защитой;
Техническая форма:
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электронные лексико-грамматические тесты;
работа с видеофрагментом;
аудирование с визу€lльной опорой;
подготовка и защита презентаций.

ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ МЕТОДЫ ОБУЧЕНИЯ
Линейный (традиционный) метод (практические занятия);
активные (интерактивные) методы:
проблемно-ориентированное обуrение PBL (Problem-Based Learning);
командно-ориентированное обl^rение TBL (Team-Based Learning);
наrrно-ориентированное обуtение RBL (Research-Based Learning).

ПЕРЕЧЕНЬ ПРАКТИtIЕСКИХ НАВЫКОВ.
1. Владение всеми видами чтения (изучающее,

просмотровое, поисковое) на современном матери€rле
ориентированных аутентичных текстов.

2. Восприятие на слух и понимание монологической
иноязычной речи.

3. Воспроизведение услышанного посредством пересказа.
4, Продуцирование рввернутого подготовленного и неподготовленного

выск€lзывания по проблемам социокультурного и профессионЕUIьного общения;
подытоживание полученной информации, формулирование выводов,
арryментированное представление своей точки зрения.

5. Использование адекватных речевых формул и правил этикета для
установлениrI и поддержаниrI контакта с собеседником.

6, обмен профессиональной И непрофессиона_гrьной информацией с
собеседником и установление взаимопонимания

7, Участие в дискуссии по проблеме/теме, арryментирование своей
позиции с использованием корректных приемов убеждениrI.

8. Письменное изложение своих логически связанных мыслей.
9, Аннотирование и реферирование как общенаr{ных, так и аутентичных

текстов профессиональной направленности.

ознакомительное,
профессион€lльно

и ди€lлогической
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